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There they pass from hand to hand a cup wherein is neither vanity nor

cause of sin.(Pickthall)

L) R AT IRR P ()

(Gt LU\ St ot st

(Gora) L Uzl ot ooz Sosls”

(uléL@il)‘lﬁz%apgé:ﬁﬁuﬁ;uﬁm”

(Wﬂ@if‘j)“@f&&miuﬁ‘agum;up”

S L £ G e e 6 5 S 6ot L e P U700
LSS e\ S A st St S

Fee B S bt L L Lot e 5 e Tt S
e U L e 60T e U

There hear they no vain speaking nor recrimination (Pickthall)
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There remaineth but the Countenance of thy Lord of Might and
Glory.(Pickthall)
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And there will remain the countenance of thine Lord, Owner of
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Majesty and Beneficence.(Daryabadi)
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Blessed be the name of thy Lord, Mighty and glorious!(Pickthall)
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Blest be the name of thine Lord, Owner Of Majesty and Beneficence!
(Daryabadi)

Blessed be the name of thy Lord, full of Majesty, Bounty and Honour.
(Yousuf Ali)
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